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Stimate client, 

Sperăm că vă veți bucura de produsul dumneavoastră și vă mulțumim că ați ales Fakir Hausgeräte, care 

își pune semnătura pe tehnologii inovatoare. 

Sperăm că veți obține cele mai bune rezultate de la Warmy Twist, produs cu înaltă calitate și tehnologie. 

Prin urmare, înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți cu atenție acest Ghid de utilizare și să îl 

păstrați pentru referințe ulterioare. 

 

Informații despre instrucțiunile de utilizare  

Este posibil să fi folosit produse similare înainte, dar vă rugăm să vă acordați timp pentru a citi ghidul de 

utilizare. Acest ghid a fost pregătit pentru ca dvs. să puteți profita la maximum de produsele pe care le-ați 

achiziționat. 

 
Probleme de siguranță  

Vă rugăm să păstrați acest manual de utilizare într-un loc sigur pentru consultări ulterioare. Dacă dați mai 

departe aparatul, dați mai departe și manualul. Îndepărtați toate materialele de ambalare, însă păstrați-le până 

când vă asigurați că aparatul este funcțional. În cazul în care apare o problemă sau o defecțiune a aparatului, 

consultați Serviciul Autorizat Fakir. 

 
Răspundere 

Fakir nu își asumă nicio răspundere pentru daunele care rezultă din nerespectarea instrucțiunilor de utilizare. 

Fakir nu își asumă nicio răspundere în cazul în care aparatul este utilizat în alte scopuri decât cele pentru care 

a fost conceput sau este manipulat, reparat sau întreținut în mod necorespunzător. Avertismente privind 

instrucțiunile de utilizare 

 
Notificări în instrucțiunile de utilizare  

 

 
AVERTISMENT! 

 

Indică avertismente care, dacă sunt ignorate, pot avea ca 

rezultat un risc de rănire sau deces. 

 

ATENȚIE! 
 

Indică atenționări privind riscurile care pot duce la deteriorarea 

aparatului. 

 
 

REȚINEȚI! 

Pune accentul pe sfaturi și alte informații utile din manualul de 

utilizare. 



 

 
 

Declarație de conformitate CE 

Aparatul îndeplinește cerințele de bază ale următoarelor legi, directive/reglementări UE, precum și alte 

standarde relevante: Legea privind siguranța produselor -ProdSG-, 

2014/30/EU, 2014/35/EU, 2001/95/EG, 2011/65/EU, 2015/863/EU, 2009/125/EG, 

UE 2015/1188.Aparatul poartă marca CE pe plăcuța de identificare. 

Actuala declarație de conformitate CE poate fi găsită pe internet la adresa www.fakir.de. Fakir își rezervă 

dreptul de a modifica designul și echipamentele. 

Utilizarea prevăzută 

Aparatul este proiectat pentru uz casnic și nu este potrivit pentru uz comercial sau industrial. În cazul oricărei 

defecțiuni cauzate de o utilizare contrară, serviciile noastre autorizate vor oferi servicii în afara garanției. 

Acest produs este adecvat doar pentru a fi utilizat în zone bine izolate sau pentru utilizări rare. 

 
Utilizarea neautorizată  

În cazurile de utilizare neautorizată specificate mai jos, aparatul poate fi deteriorat sau poate provoca răniri; 

Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) care au capacități fizice, cognitive sau mentale 

limitate sau care nu au experiență și/sau informații suficiente, cu excepția cazului în care sunt instruite de către 

tutorele lor legal cu privire la modul de utilizare a aparatului și sunt supravegheate. Copiii trebuie supravegheați 

pentru a evita ca aceștia să se joace cu aparatul. 

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de 8 ani și peste, de persoane cu abilități fizice, auditive și 

cognitive limitate sau de persoane fără experiență și cunoștințe, atât timp cât acestea sunt supravegheate sau li 

se oferă instrucțiuni privind utilizarea aparatului. 

Țineți departe de copii ambalajele mici și pungile de plastic. Există risc de sufocare! 

În cazul în care nu au mai mult de 8 ani sau sunt nesupravegheați, copiii nu trebuie să curețe sau să întrețină 

aparatul. 

Țineți aparatul și cablul acestuia departe de copiii cu vârsta <8 ani. 

Copiii trebuie supravegheați pentru a evita ca aceștia să se joace cu aparatul. Aparatele electrice nu sunt jucării 

pentru copii! Prin urmare, țineți aparatul departe de copii. Este posibil ca aceștia să nu fie conștienți de 

pericolele legate de utilizarea aparatului. Nu lăsați cablul de alimentare să atârne de aparat. 

Avertismente de securitate  

Atunci când se utilizează un aparat electric, trebuie luate întotdeauna măsurile de precauție de mai jos pentru a 

preveni incendiile, șocurile sau vătămările corporale 

 
• Acest aparat trebuie utilizat numai în cadrul propriului domeniu de utilizare, așa cum se specifică în 

manualul de utilizare. 

• Utilizarea aparatelor electrice poate fi periculoasă, de aceea vă rugăm să citiți manualul de utilizare 

înainte de a utiliza aparatul. 

• Înainte de a conecta aparatul la priză, asigurați-vă că tensiunea corespunde valorii nominale specificate pe 

eticheta de identificare. 

RO 
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AVERTISMENT! 

 
Nu acoperiți aparatul de încălzire, pentru a preveni încălzirea excesivă. 

http://www.fakir.de/
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• Țineți întotdeauna aparatul oprit atunci când nu este utilizat și scoateți-l din priză. 

• Nu așezați aparatul imediat sub o priză electrică. 

• Nu folosiți aparatul în așa fel încât cablul de alimentare să fie lăsat sub covor și asigurați-vă că nu este 

călcat. 

• Nu utilizați aparatul dacă cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat. 

 

• Nu utilizați cabluri prelungitoare, deoarece se poate produce supraîncălzire și incendiu. 

• Utilizați aparatul numai cu accesoriile sale originale. 

• Folosiți aparatul într-o zonă bine ventilată. 

• Nu introduceți niciun obiect în orificiile de ventilație ale aparatului. 

• Folosiți aparatul pe suprafețe plane și uscate. 

• Aparatul nu trebuie instalat sau utilizat în garaje sau în barăci de lemn etc. pentru a evita riscul de 

incendiu. 

• Nu folosiți aparatul pe materiale sau suprafețe inflamabile. 

• Materialele combustibile (gaze, solvenți, tuburi sub presiune) sau ușor inflamabile (lemn, hârtie etc.) nu 

trebuie depozitate în camera încălzită. Țineți astfel de materiale departe de încălzitor. 

• Nu utilizați aparatul în zone în care există benzină, vopsea sau alte lichide inflamabile. 

• Nu îl utilizați prea aproape de alte obiecte. 

• Trebuie păstrată o distanță minimă de 30 cm între încălzitor și alte materiale pentru a preveni aprinderea. 

• Nu folosiți aparatul în apropierea băii, a dușului sau a piscinei. 

• Nu așezați niciodată aparatul în locuri în care ar putea cădea într-o cadă sau în alte recipiente cu apă. 

• Acest aparat este fierbinte în timpul utilizării. Pentru a preveni arsurile și vătămările corporale, nu vă expuneți 

pielea la suprafețe fierbinți. Transportați aparatul ținând de suport 

• Asigurați-vă că nu este utilizat niciun alt aparat în același circuit electric. 

• Copiii nu trebuie să manevreze aparatul. 

• Curățarea și întreținerea aparatului nu trebuie efectuate de copii nesupravegheați. 

• Unele părți ale aparatului dumneavoastră pot deveni foarte fierbinți și pot provoca arsuri. Nu folosiți aparatul 

fără supraveghere. 

 
Specificații tehnice 

• Putere: 2000W 

• Tensiune: 230 V 

• Frecvență: 50 Hz 

• Lungimea cablului: 1,50 cm 

• Durata de viață utilă: 10 ani 

 
AVERTISMENT! 

 
Înainte de prima utilizare, verificați dacă aparatul nu prezintă deteriorări sau defecțiuni. În cazul 

în care aparatul prezintă orice defecțiune sau deteriorare, nu utilizați aparatul și contactați 

Serviciul Autorizat Fakir. 
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Articol Simbol Valoare Unitate  Articol Unitate 

 
Putere termică 

 Tipul de intrare a căldurii, numai pentru 

încălzitoarele locale electrice cu 

acumulare (selectați unul) 

Putere 

termică 

nominală 

 
Pnom 

 
2,0 

 
KW 

 control manual al sarcinii 

termice, cu termostat integrat 
Nu este cazul 

Puterea 

termică 

minimă 

(orientativ) 

 

Pmin 

 

1,0 

 

KW 

 control manual al sarcinii 

termice cu feedback de 

temperatură ambiantă și/sau 

exterioară 

 
Nu este 

cazul 

Putere 

termică 

maximă 

continuă 

 

Pmax,c 

 

2,0 

 

KW 

 control electronic al sarcinii 

termice cu feedback de 

temperatură ambiantă și/sau 

exterioară 

 
Nu este 

cazul 

Consumul de energie electrică auxiliară 
 ieșire de căldură 

asistată de ventilator 

Nu este 

cazul 

La puterea 

termică 

nominală 

 
elmax 

0,020 

(motorul 

ventilato

rului) 

 
KW 

 
Tipul de ieșire a căldurii/controlul 

temperaturii camerei (selectați unul) 

La puterea 

termică 

minimă 

 

elmin 

0,020 

(motorul 

ventilato

rului) 

 

KW 

 
ieșire de căldură într-o 

singură etapă și fără 

control al temperaturii 

camerei 

 

[nu] 

În modul 

standby 

 
elSB 

 
0 

 
KW 

 Două sau mai multe etape 

manuale, fără control al 

temperaturii camerei 

 
[nu] 

     cu termostat mecanic de 

control al temperaturii 

camerei 

 
[da] 

     cu control electronic al 

temperaturii camerei 
[nu] 

     control electronic al 

temperaturii camerei plus 

temporizator de zi 

 
[nu] 

     control electronic al 

temperaturii camerei plus 

temporizator săptămânal 

 
[nu] 

RO 
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     Alte opțiuni de control (sunt posibile 

selecții multiple) 

     control al temperaturii 

camerei, cu detectare a 

prezenței 

 
[nu] 

     controlul temperaturii 

camerei, cu detectarea 

ferestrei deschise 

 
[nu] 

     cu opțiunea de control al 

distanței 
[nu] 

     cu control adaptiv al 

pornirii 
[nu] 

     cu limitare a timpului 

de lucru 
[nu] 

     cu senzor cu bec negru [nu] 

  

 

Descrierea componentelor 

1. Macara 

2. Buton de control al puterii (minim-maxim) 

3. Butonul de control al termostatului 

4. Indicator luminos 

5. Bază oscilantă (doar pentru modelul Warmy Twist) 

6. Buton de oscilare (doar pentru modelul Warmy Twist) 

  1  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  5  

3 

2 

4 

 
 
 

 
  6  
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Despachetare 

 

Despachetați aparatul și, înainte de a începe să îl folosiți, verificați dacă există deteriorări 

și defecțiuni. În cazul în care apar defecțiuni sau deteriorări ale echipamentului, nu 

utilizați aparatul și luați legătura cu Serviciul Autorizat Fakir. 

-Lucrările de reparații sunt efectuate numai de către atelierul Fakir. Reparațiile 

necorespunzătoare sau efectuate de personal neautorizat pot dăuna utilizatorului. 

-Nu faceți o gaură sau o ruptură în secțiunea în care se află butonul de pornire/oprire. 

 
Conținutul cutiei: 

Încălzitor cu 

ventilator Manual de 

utilizare Lista de 

service 

 
Instrucțiuni de utilizare 

1) Înainte de a utiliza aparatul, asigurați-vă că acesta se află pe o suprafață plană și fixă. 

2) Asigurați-vă că aparatul este oprit și conectați-l la o priză de curent alternativ cu împământare. 

3) Pentru a utiliza aparatul, reglați butonul de control al puterii pe modul pe care doriți să-l alegeți. Acționați 

aparatul reglând butonul termostatului în funcție de preferințele dvs. între modul scăzut și modul maxim. 

Indicatorul luminos roșu este aprins atunci când aparatul este în funcțiune. 

Aparatul se află în modul vânt rece atunci când butonul de control al puterii indică  

. 

Aparatul se află în modul vânt cald atunci când butonul de control al puterii indică simbolul "I". 

Aparatul se află în modul vânt cald intens atunci când butonul de control al puterii indică simbolul "II". 

4) Puteți utiliza butonul de control al puterii pentru a regla puterea de funcționare a aparatului. Puterea în 

modul scăzut este de 1000 de wați la "I", iar puterea în modul maxim este de 2000 de wați la "II". 

5) Rotiți butonul de control al termostatului în sensul acelor de ceasornic sau în sens invers pentru a regla 

temperatura dorită. Aparatul dumneavoastră va menține automat temperatura camerei la nivelul dorit. 

6) Pentru a utiliza aparatul mai eficient, apăsați butonul de pornire/oprire a oscilației de pe partea din spate a 

aparatului; astfel, aparatul va începe să oscileze și va încălzi o suprafață mai mare. 

7) Aparatul dumneavoastră are un sistem de protecție împotriva supraîncălzirii care oprește automat 

aparatul atunci când părțile încălzitorului sunt supraîncălzite. 

8) Pentru a opri complet aparatul, deplasați toate butoanele de control în poziția "0" (zero) și scoateți aparatul 

din priză. 
 

RO 

 
REȚINEȚI! 

Nu încercați să rotiți aparatul mai mult decât nivelul maxim pe care îl poate roti. 
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Protecția împotriva căderilor  

Aparatul dumneavoastră este protejat de un sistem de siguranță care oprește automat aparatul atunci când 

cade sau când este în pericol de a cădea. Această caracteristică ajută la prevenirea accidentelor, iar încălzitorul 

continuă să funcționeze atunci când este întors în poziție verticală. 

 
Protecție la supraîncălzire  

Aparatul dumneavoastră este protejat de o protecție împotriva supraîncălzirii care oprește automat aparatul în 

caz de supraîncălzire. În acest caz, scoateți aparatul din priză, așteptați aprox. 30 de minute și eliminați 

posibilitatea supraîncălzirii; verificați dacă aparatul, cablul și fișa sunt deteriorate. Dacă nu există nicio 

deteriorare, conectați din nou aparatul la priză și folosiți-l așa cum este descris mai sus. În cazul în care 

încălzitorul dvs. tot nu funcționează, contactați Serviciul Autorizat Fakir pentru asistență. 

 
Curățare și întreținere 

1. Scoateți aparatul din priză și așteptați ca încălzitorul să se răcească înainte de a-l curăța. 

2. Ștergeți suprafața exterioară a aparatului dumneavoastră cu o cârpă moale și umedă (lavetă care să nu fie 

umedă) și uscați suprafața exterioară înainte de a pune în funcțiune încălzitorul. 

 
 

Nu utilizați produse chimice de curățare, cum ar fi detergenți și materiale abrazive. Nu lăsați 

interiorul aparatului să se ude, altfel poate apărea un pericol. 

3. Puneți încălzitorul înapoi în ambalajul său original sau puneți-l într-o cutie curată pentru depozitare. 

 
Reciclare 

Eliminați aparatul în conformitate cu reglementările de mediu aplicabile în țara dumneavoastră. 

 

 

Deșeurile electrice nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere. Aruncați aparatul în 

pubelele de gunoi destinate deșeurilor electrice. Ambalajul aparatului este format din 

materiale care pot fi reciclate. Aruncați-le în pubelele de reciclare adecvate. 

 
Acest aparat este compatibil cu directiva 2012/19/UE AEEE. 

 
 

 
Transport 

Transportați aparatul în ambalajul original sau într-un ambalaj similar, bine căptușit, pentru a preveni deteriorarea 

aparatului. 

 

Importat si distribuit de: SC Brands World Distribution srl, Intr. Porumbilor 
2, sector 6, 060848 – Bucuresti, tel.: 021.4301822, office@brandsworld.ro 
Fabricat in Turcia 

 
AVERTISMENT! 

 

Nu scufundați încălzitorul. 


